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[Text]
An bon. Member: Perhaps he does not want to stand.

Le président: Monsieur Caron.
M. Caron: Monsieur le président, j’aimerais quand même 

ajouter quelque chose à la proposition de M. Bussières.
Nous avons eu des conversations avec M. Goodale qui a 

accepté le poste de vice-président. Malheureusement il ne peut 
assister à notre réunion aujourd’hui à cause d’un travail qu’il 
avait à faire dans d’autres comités. Même s’il n’est pas ici, il 
accept d’être le vice-président du Comité permanent de 
l’agriculture.

Mr. Peters: Mr. Chairman, would you check the list to see 
if he is even a member of the Committee?

The Chairman: Yes, he is.
Mr. Peters: Mr. Chairman, there have been a number of 

changes. Who are those for whom changes were made today?

The Chairman: Mr. Goodale is on here.
Mr. Peters: Somebody must have replaced somebody.
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The Chairman: Do you want to poll the vote?
Mr. Peters: I am just inquiring, Mr. Chairman, because we 

had added some today, I am sure. We do not apologize for Mr. 
Leblanc adding some, but we may have more committee 
members than we are supposed to have. If you add three or 
four, we would have more than 30. Mr. Anderson, you did not 
know you were going to be on this Committee.

The Chairman: Our first motion is for Mr. Goodale as 
vice-chairman.

Mr. Peters: Have you assured yourself, Mr. Chairman, that 
we have only 30 members?

The Chairman: Yes, I have.
Mr. Peters: I would be curious as to whom Mr. Anderson 

replaced.
Mr. Hurlburt: Mr. Goodale and Mr. Schellenberger, two 

names.
The Chairman: It appears everything is in order: I can count 

30 members of the Agriculture Committee. We will proceed 
with the vote on Mr. Goodale for vice-chairman.

Motion agreed to: yeas, 11; nays, 9.
The Chairman: Now for the subcommittee on agenda and 

procedure: with the chairman and the vice-chairman, how 
many members appointed by the chairman, after the use of 
consultations with the Whips of the different parties, compose 
this subcommittee on agenda and procedure? Last year I 
understand it was eight. We had eight on that subcommittee, 
plus the chairman and the vice-chairman so we will leave it up 
to the different parties to choose their own. What was the ratio 
last year, do you remember? The Conservative party had how 
many?

[Translation]
Une voix: La personne en question ne veut peut-être pas se 

présenter.
The Chairman: Mr. Caron.
Mr. Caron: Mr. Chairman, I would like to add something to 

Mr. Bussières’ motion.
We have spoken to Mr. Goodale, who has indicated that he 

would accept the vice-chairmanship. Unfortunately, he cannot 
be at the meeting today due to some work he has to do with 
other committees. Even if he is not here, he agrees to act as 
Vice-Chairman of the Standing Committee on Agriculture.

M. Peters: Monsieur le président, voulez-vous vérifier la 
liste afin de savoir s’il est membre du comité?

Le président: Oui, il l’est.
M. Peters: Monsieur le président, il y a eu de nombreux 

changements. Qui a fait l’objet des modifications apportées 
aujourd’hui?

Le président: Le nom de M. Goodale figure sur la liste.
M. Peters: Un membre a dû en remplacer un autre.

Le président: Voulez-vous faire enregistrer les votes?
M. Peters: Je posais la question, monsieur le président, 

parce que je suis sûr que nous en avons ajouté aujourd’hui. 
Nous ne présentons pas d’excuses pour M. Leblanc, mais 
peut-être avons-nous plus de membres au Comité que nous ne 
devrions. Si vous en ajoutez trois ou quatre, cela en fera plus 
de 30. Monsieur Anderson, ne saviez-vous pas que vous deviez 
faire partie de ce Comité?

Le président: La première motion porte sur la vice-prési
dente de M. Goodale.

M. Peters: Vous êtes-vous assuré, monsieur le président, que 
nous n’avons que trente membres?

Le président: Oui.
M. Peters: J’aimerais bien savoir qui M. Anderson a 

remplacé.
M. Hurlburt: M. Goodale et M. Schellenberger, soit deux 

noms.
Le président: Tout paraît être en ordre. J’ai compté 30 

membres pour le comité de l’agriculture. Nous passons mainte
nant au vote concernant la nomination de M. Goodale à la 
vice-présidence.

La motion est adoptée par 11 voix contre 9.
Le président: Maintenant, en ce qui concerne le sous-comité 

du programme et de la procédure: en plus du président et du 
vice-président, et après consultation avec les whips des diffé
rents partis, combien de députés, nommés par le président, font 
partie de ce sous-comité du programme et de la procédure; l’an 
dernier, je crois qu’il y en avait huit. Le sous-comité était 
composé de huit membres en plus des président et vice-prési
dent et nous laisserons aux différents partis le soin de choisir 
leurs représentants. Quel était le rapport l’an dernier, vous 
rappelez-vous? Combien y en avait-il du Parti conservateur?


